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  Центральноафриканская Республика 
 
 

  Доклад Генерального секретаря 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 2759 (2024) Совет Безопасности продлил мандат Мно-

гопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) до 15 ноября 

2025 года и просил Генерального секретаря каждые четыре месяца представлять 

доклады о выполнении этого мандата. В настоящем докладе содержится акту-

альная информация об основных событиях, произошедших в Центральноафри-

канской Республике со времени представления доклада от 13 июня 2025 года 

(S/2025/383) и рекомендации о продлении срока действия мандата Миссии.  

 
 

 II. Политическая ситуация 
 
 

2. В отчетный период были достигнуты значительные успехи в мирном про-

цессе. Осуществлению Политического соглашения о мире и примирении в Цен-

тральноафриканской Республике был придан новый импульс, после того как к 

нему вернулись группировки «Возвращение, восстановление в правах и реаби-

литация» (ВВР) и «Союз за мир в Центральноафриканской Республике» 

(СМЦА). Тем временем определяющим фактором политической обстановки 

была подготовка к проведению запланированных на 28 декабря всеобщих и 

местных выборов.  

 

  Политические события 
 

3. Политический ландшафт страны определяла подготовка к проведению за-

планированных на 28 декабря президентских, парламентских, региональных и 

муниципальных выборов. 11 июля правительство, сославшись на необходи-

мость консолидировать материально-технические ресурсы и дать возможность 

Национальному избирательному органу завершить работу по составлению 

списка избирателей, объявило о своем решении провести выборы на всех четы-

рех уровнях одновременно. 

4. 25 и 26 июля правящая партия и «Движение объединенных сердец» (ДОС) 

провела в Банги свой второй очередной съезд. На этом съезде в качестве партий-

ного кандидата в президенты был выдвинут президент Фостен-Арканж Туадера. 

18 августа оппозиционная платформа «Республиканский блок в защиту Консти-

туции 30 марта 2016 года» (РБЗК) опубликовала заявление, в котором 
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утверждается, что обнародованный Национальным избирательным органом пе-

ресмотренный график противоречит положениям Конституции 2023 года, в том 

числе положениям о сроках проведения второго тура выборов, дате окончания 

президентского срока и объявлении результатов и инаугурации президента в те-

чение 45 дней. Кроме того, РБЗК вновь призвал к реструктуризации Националь-

ного избирательного органа и Конституционного совета, выразив обеспокоен-

ность по поводу их независимости и беспристрастности. РБЗК заявил, что од-

ним из условий его участия в выборах является налаживание политического диа-

лога, и объявил о намерении организовывать с октября демонстрации.  

5. 2 сентября премьер-министр созвал в Банги первую сессию политического 

диалога между правительством и РБЗК. В своем вступительном заявлении он 

подтвердил приверженность президента инклюзивному диалогу и подчеркнул 

решимость правительства содействовать достижению консенсуса, обеспечению 

всеохватного управления и установлению национального единства. Однако 

26 сентября после обмена мнениями между правительством и РБЗК процесс 

диалога застопорился, а вопросы, касающиеся порядка его проведения, так и не 

решены. 

 

  Мирный процесс 
 

6. 10 июля правительство организовало в Банги встречу, посвященную офи-

циальному возвращению к Политическому соглашению вооруженных групп 

ВВР и СМЦА во исполнение соглашения, подписанного 19 апреля в Нджамене. 

Функции председателя на этом мероприятии, в котором приняли участие лидеры 

обеих вооруженных групп, а также гаранты и посредники Политического согла-

шения, включая высокопоставленную делегацию из Чада, выполнял президент.  

7. Во время церемонии лидер ВВР Умар Абделькадер, также известный как 

Сембе Боббо, и лидер СМЦА Али Дарасса официально объявили о своем реше-

нии прекратить боевые действия, подтвердили свою приверженность миру и 

примирению и символически сдали свое оружие. Президент Центральноафри-

канской Республики выразил признательность президенту Чада Махамату Ид-

риссу Деби Итно за посредническую роль, которую сыграл Чад, и призвал остав-

шиеся вооруженные группы повторно присоединиться к Политическому согла-

шению. 

8. 12 и 16 июля в Малуме, префектура Уака, и Куи, префектура Уам-Пенде, 

начались операции по разоружению и демобилизации комбатантов СМЦА и 

ВВР при технической и материально-технической поддержке и поддержке в об-

ласти безопасности со стороны МИНУСКА. По случаю начала этих операций 

министр обороны Центральноафриканской Республики провел мероприятие, на 

котором присутствовали министр обороны Чада, начальник штаба обороны 

Центральноафриканской Республики, а также лидеры СМЦА и ВВР. В августе 

правительство сообщило, что заинтересованность в возвращении к мирному 

процессу выразили другие вооруженные группы, включая Патриотическое дви-

жение за Центральную Африку (ПДЦА), и боевиков «антибалака».  

9. Правительство прилагает усилия к продвижению вперед в деле осуществ-

ления национальной программы по разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции при поддержке со стороны МИНУСКА. По состоянию на 1 октября в Бам-

бари, Гримари, Малуме, Куи, Сангере-Лиме, Буаре и Ялоке были разоружены и 

демобилизованы 647 бывших комбатантов, в том числе 3 женщины. Из них 

253 комбатанта из СМЦА и 169 комбатантов из ВВР были разоружены и демо-

билизованы в рамках Нджаменского соглашения (см. приложение I, рисунок IV). 

МИНУСКА продолжала уделять первостепенное внимание обеспечению осу-

ществления национальной программы разоружения, демобилизации и 
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реинтеграции, однако сотрудники других силовых структур предпринимали по-

пытки вмешаться в этот процесс и реализовать параллельные инициативы по 

разоружению и демобилизации комбатантов. Такие инициативы реализовыва-

лись без надзора и без соблюдения действующих национальных рамочных до-

кументов, что препятствовало обеспечению эффективности, транспарентности 

и авторитетности национальной программы, поскольку комбатанты, прошедшие 

через такую процедуру разоружения, не соответствуют критериям отбора лиц 

для официальной интеграции в состав национальных сил или участия в про-

граммах социально-экономической реинтеграции.  

10. 6 августа президент выполнял функции председателя на конференции до-

норов в Банги, на которой он призвал доноров в безотлагательном порядке ока-

зать поддержку в осуществлении операций по разоружению и демобилизации в 

соответствии с соглашением, подписанным 19 апреля. Всемирный банк, предо-

ставляющий в настоящее время финансовую поддержку в размере 10 млн долл. 

США на работу по реинтеграции, подтвердил свою приверженность. При фи-

нансовой поддержке Всемирного банка 26 августа в Бамбари и Бангасу началась 

реализация второго этапа программы социально-экономической реинтеграции, 

которой было охвачено еще более 400 бывших комбатантов. На этом этапе были 

рассмотрены дела связанных с боевиками «антибалака», ПДЦА, СМЦА и ВВР 

демобилизованных комбатантов, которые ожидали реинтеграции, а также дела 

тех, кто был демобилизован в Малуме и Куи в рамках Нджаменского соглаше-

ния. 

11. МИНУСКА продолжала обеспечивать реализацию проектов по сокраще-

нию масштабов насилия в общинах в Банги и в префектурах Баминги-Бангоран, 

Вакага, Верхнее Котто, Верхнее Мбому, Кемо, Мамбере, Мбому, Нана-Гребизи, 

Нана-Мамбере, Уам и Уам-Фафа. В мероприятиях по линии этого проекта при-

няли участие более 5400 человек, в том числе 2619 женщин. Из них 3857 человек 

успешно прошли профессиональную подготовку по различным специальностям 

и получили стартовые наборы для начала приносящей доход деятельности, а 

1594 человека участвовали в программах оплаты труда наличными, благодаря 

чему улучшилось не только их материальное положение, но и базовая обще-

ственная инфраструктура, что способствовало повышению жизнестойкости и 

стабильности общин в целевых районах.  

12. В рамках префектурных механизмов осуществления, созданных в соответ-

ствии с Политическим соглашением, продолжалась реализация инициатив по 

содействию примирению и налаживанию диалога на местном уровне, а также 

по поддержке мирной реинтеграции бывших комбатантов в общины. С этой це-

лью местные органы власти в префектурах Уака и Уам-Пенде провели при под-

держке МИНУСКА информационно-просветительские кампании по вопросам 

социальной сплоченности, используя для распространения идей мира общинное 

радио. 27 августа координационный механизм Политического соглашения орга-

низовал при поддержке МИНУСКА общенациональные учебные мероприятия 

по наращиванию потенциала для сотрудников всех 20 префектурных механиз-

мов осуществления с целью повысить эффективность их деятельности, нала-

дить диалог и помочь предотвратить конфликты на местном уровне. Проведение 

этих учебных мероприятий позволило укрепить связь между национальными и 

местными координационными структурами, усилить национальную ответствен-

ность и укрепить децентрализацию мирного процесса. 

 

  Избирательный процесс 
 

13. 20 июля Национальный избирательный орган начал при поддержке 

МИНУСКА и Программы развития Организации Объединенных Наций 
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(ПРООН) публиковать предварительные общенациональные списки избирате-

лей, с тем чтобы избиратели могли ознакомиться с информацией о своей реги-

страции и подать заявления о внесении исправлений. 23 августа Национальный 

избирательный орган обнародовал окончательный список избирателей, в кото-

рый вошли 2 398 158 зарегистрированных избирателей, в том числе 

1 145 752 женщины (47,2 процента), что свидетельствует об увеличении числа 

зарегистрированных избирателей и улучшении показателей гендерной пред-

ставленности по сравнению со списками избирателей 2020 и 2015 годов.  

14. 12 августа на заседании Стратегического комитета по выборам, прошед-

шем под председательством премьер-министра, Национальный избирательный 

орган представил пересмотренный график проведения совмещенных президент-

ских, парламентских, региональных и муниципальных выборов, первый тур ко-

торых состоится 28 декабря, а возможные вторые туры президентских и парла-

ментских выборов — соответственно 15 февраля и 5 апреля 2026 года. Инаугу-

рация избранного президента запланирована на 30 марта 2026 года, а объявле-

ние окончательных результатов парламентских выборов — на 2 июня 2026 года. 

Правительство и ПРООН также представили новый бюджет на проведение сов-

мещенных выборов в размере 23,6 млн долл. США.  

15. На внеочередной сессии, проходившей с 25  августа по 3 сентября 

2025 года, Национальная ассамблея приняла поправки к избирательному ко-

дексу и закону о составе, организации и функционировании Национального из-

бирательного органа. Оба закона были обнародованы 26 сентября.  

16. 26 и 29 сентября президент издал указы о создании 144 избирательных 

округов для проведения парламентских выборов и о созыве избирателей для 

участия в президентских, парламентских, региональных и муниципальных вы-

борах.  

17. 30 сентября на заседании Стратегического комитета по выборам, прошед-

шем под председательством премьер-министра, правительство официально объ-

явило о выделении 7,8 млн долл. США на финансирование приобретения изби-

рательных материалов для проведения совмещенных выборов. На том же засе-

дании правительство и ПРООН подписали соглашение о выделении первого 

транша в размере 4,7 млн долл. США. Была представлена информация о закры-

тии бюджета на пересмотр списка избирателей и проведение местных выборов 

в размере 21,8 млн долл. США. Правительство и международные доноры внесли 

в бюджет функционирующего под управлением ПРООН фонда пакетного фи-

нансирования взносы в размере 8,4 млн долл. США, в дополнение к которым 

были выделены финансовые средства напрямую из государственного бюджета. 

Также была представлена информация о ходе мобилизации ресурсов для прове-

дения совмещенных выборов. По состоянию на 1 октября объем мобилизован-

ных средств составил 11,2 млн долл. США при дефиците в 12,4 млн. долл. США.  

 

  Региональное и международное взаимодействие 
 

18. В период с 20 по 22 августа президент принял участие в работе девятой 

Токийской международной конференции по развитию Африки, проходившей в 

Йокогаме, Япония. На полях этой конференции Центральноафриканская Рес-

публика и Япония договорились о дальнейшем укреплении двусторонних отно-

шений и проработке возможностей сотрудничества в областях инфраструктуры, 

энергетики, сельского хозяйства, образования, здравоохранения, цифровизации 

и управления.  

19. 10 сентября под председательством президента в Банги прошла шестнадца-

тая очередная сессия Конференции глав государств  — членов 
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Центральноафриканского экономического и валютного сообщества. Президент 

Чада г-н Деби Итно, президент Конго Дени Сассу-Нгессо, президент Экватори-

альной Гвинеи Теодоро Обианг Нгема Мбасого и президент Габона Брис Клотер 

Олиги Нгема участвовали в работе этой сессии лично, тогда как президента Ка-

меруна Поля Бийю представлял министр внешних сношений Камеруна. Прези-

дент Центральноафриканской Республики рассказал о последних политических 

событиях и событиях, связанных с избирательным процессом, в Габоне, Каме-

руне и Центральноафриканской Республике. Он обратил внимание на то, что не-

давнее подписание в Нджамене соглашения между правительством его страны 

и вооруженными группами ВВР и СМЦА, официально закрепляющего их воз-

вращение к Политическому соглашению 2019 года, является одним из шагов на 

пути к обеспечению проведения в будущем в Центральноафриканской Респуб-

лике инклюзивных и мирных выборов. Президент также рассказал о ключевых 

успехах, достигнутых в период его пребывания на посту, и призвал к расшире-

нию регионального сотрудничества, после чего передал председательство в 

Центральноафриканском экономическом и валютном сообществе президенту 

Конго. По итогам этой встречи на высшем уровне были приняты обязательства 

по укреплению региональной интеграции, повышению уровня безопасности 

границ и проведению денежно-кредитных реформ. 

 

 

 III. Обстановка в плане безопасности, защита гражданских 
лиц и распространение государственной власти 
 

 

20. В некоторых районах страны, особенно в восточных и западных регионах, 

сохранялась небезопасная обстановка, в то время как в центре страны после 

начала процесса разоружения и демобилизации комбатантов ВВР и СМЦА было 

зафиксировано уменьшение числа инцидентов в области безопасности в целом. 

Общее число инцидентов в области безопасности, в которых участвовали члены 

вооруженных групп, как подписавших, так и не подписавших Политическое со-

глашение, по сравнению с предыдущим отчетным периодом сократилось (см. 

приложение I, рисунки I и II). В июле и августе усилилась напряженность в пре-

фектурах Вакага, Верхнее Мбому, Лим-Пенде, Уам и Уам-Пенде вследствие 

борьбы между вооруженными группами за контроль над местами добычи полез-

ных ископаемых и ресурсами отгонного животноводства, столкновений с уча-

стием местных групп самообороны и, в случае префектуры Вакага, трансгра-

ничных вторжений вооруженных лиц из Судана.  

21. На западе страны наблюдалось улучшение обстановки в плане безопасно-

сти в связи с подписанием в апреле Нджаменского соглашения, сокращением 

масштабов сезонного перегона скота в сезон дождей и продолжением реализа-

ции разработанного МИНУСКА плана стабилизации в регионе Яде. Однако в 

целом по стране, особенно в местах добычи полезных ископаемых и в коридорах 

для сезонного перегона скота, где вооруженные лица сосредоточили свою пре-

ступную деятельность, обстановка в плане безопасности оставалась нестабиль-

ной.  

22. Усилия по разоружению, демобилизации и примирению были подорваны 

кровопролитными столкновениями и циклической чередой актов возмездия с 

участием боевиков «антибалака», местных групп самообороны и комбатантов 

ВВР и СМЦА, ставшими причиной перемещения гражданского населения. 

4 июня под Бозумом, префектура Уам-Пенде, боевики «антибалака» убили семь 

комбатантов ВВР, которые, по сообщениям, направлялись в сборные пункты для 

разоружения. В июне комбатанты ВВР совершили ответные нападения на не-

сколько деревень на маршруте Бозум — Босангоа в префектурах Уам и Уам-
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Пенде, обвинив население в поддержке элементов «антибалака», что привело к 

мобилизации местных групп самообороны. В результате этого всплеска наси-

лия, по сообщениям, по меньшей мере 10 гражданских лиц погибли и более 

5000 человек были вынуждены покинуть свои дома. 20 июня при содействии 

МИНУСКА в Бате, префектура Уам-Пенде, прошла встреча с посредниками, в 

которой приняли участие местные лидеры движения «антибалака» и ВВР, а 

также местные жители, что помогло снизить уровень напряженности и обеспе-

чило последующее проведение в Куи в той же префектуре процесса разоружения 

комбатантов ВВР и «антибалака». 

23. В отчетном периоде продолжали осуществлять хищническую и преступ-

ную деятельность различные вооруженные лица. В период с 10 по 17 июня в 

ходе связанных с сезонным перегоном скота столкновений между вооружен-

ными пастухами и предполагаемыми комбатантами ВВР в Нзоро и его окрест-

ностях, префектура Лим-Пенде, были совершены акты сексуального насилия в 

связи с конфликтом в отношении женщин, были вынуждены покинуть свои дома 

2500 гражданских лиц и были разграблены и подожжены несколько домов. В 

порядке реагирования МИНУСКА в ускоренном порядке начала третий этап ре-

ализации своего плана стабилизации в регионе Яде, укрепив свои позиции во-

круг Бозума, Ндима и Нгутере, организовав совместное патрулирование с уча-

стием национальных сил обороны и безопасности и наладив диалог между мест-

ными органами власти, вооруженными группами и местными общинами в целях 

снижения уровня напряженности и подготовки почвы для будущей реинтегра-

ции бывших комбатантов. 

24. В центре страны после начала в Малуме, Бамбари и Гримари процесса 

разоружения и демобилизации комбатантов СМЦА, который проходил при под-

держке МИНУСКА, обстановка в плане безопасности в целом улучшилась. Тем 

не менее в отдельных районах, расположенных вблизи границы с Чадом, орудо-

вали вооруженные лица, что продолжало способствовать усилению напряжен-

ности и разжиганию насилия. В период с 15 по 21 июня в результате столкнове-

ний между боевиками «антибалака» и комбатантами СМЦА в районе деревни 

Беили, префектура Уам-Фафа, и ответных нападений комбатантов СМЦА на бо-

евиков «антибалака» были вынуждены бежать в сторону границы не менее 

700 гражданских лиц. 15 июля неустановленные вооруженные лица проникли 

на территорию Чада, угнали мотоциклы в деревне Беконджа, префектура Уам-

Фафа, и вступили в столкновение с чадскими военными, что привело к гибели 

четырех человек, включая двух солдат Чада, и ранению двух гражданских лиц. 

Этот инцидент стал причиной перемещения гражданского населения в направ-

лении Гбайзеры и Кабо, префектура Уам-Фафа. 

25. На северо-востоке страны в префектуре Вакага участились случаи насилия, 

в основном из-за циклической череды актов возмездия с участием вооруженных 

лиц из Судана, включая предполагаемых членов Сил быстрого реагирования, и 

военных операций, проводимых национальными силами обороны и внутренней 

безопасности при поддержке сотрудников других силовых структур и членов 

местных групп самообороны. На ситуации в префектурах Баминги-Бангоран и 

Верхнее Котто также негативно сказались побочные последствия конфликта в  

Судане: стали чаще поступать сообщения о случаях вымогательства на ключе-

вых дорогах и в местах добычи полезных ископаемых с участием, как предпо-

лагается, вооруженных лиц из Судана.  

26. По сообщениям, 22 июня сотрудники национальных сил обороны и без-

опасности при поддержке сотрудников других силовых структур провели на 

маршруте Бирао — Ам-Дафок в префектуре Вакага несколько операций, в 
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результате которых погибли девять вооруженных лиц из Судана и были вынуж-

дены временно покинуть свои дома из опасений мести более 1000 человек.  

27. В период с 10 по 27 июля на маршруте Бирао — Ам-Дафок произошла се-

рия насильственных нападений со стороны, как предполагается, вооруженных 

лиц из Судана, включая предполагаемых членов Сил быстрого реагирования. К 

числу этих инцидентов относятся убийство двух гражданских лиц в Били-Били 

11 июля и нападения на деревни Ам-Грумайе, Ам-Тиада и Бура, в результате 

которых погибли четыре человека, получили ранения девять человек и было со-

жжено несколько домов. Эти инциденты свидетельствуют о росте масштабов 

насилия со стороны, как предполагается, вооруженных лиц из Судана в префек-

туре Вакага и усилении напряженности в отношениях с местными группами са-

мообороны. По сообщениям, 17 сентября сотрудники национальных сил обо-

роны и безопасности и сотрудники других силовых структур провели на марш-

руте Бирао — Дафок в деревне Дине-Бурам ряд операций, в результате которых, 

как утверждается, были убиты пять вооруженных лиц из Судана и захвачены 

еще двое. 

28. МИНУСКА стимулировала работу по сдерживанию роста масштабов наси-

лия и усиления межобщинной напряженности, сохраняя и укрепляя присутствие 

Миссии в таких ключевых районах, как Ам-Дафок и Уанда-Джалле. В период с 

13 июня по 29 июля в Терфеле была открыта временная база для защиты граж-

данского населения и обеспечения посреднических усилий между местными 

жителями и лидерами суданской общины. Это позволило МИНУСКА активизи-

ровать активное патрулирование на территории всей префектуры с целью не до-

пустить насилия в отношении гражданского населения: так, 20 июня было орга-

низовано патрулирование в Ам-Сисии-3, во время которого предполагаемые 

члены Сил быстрого реагирования открыли огонь по сотрудникам МИНУСКА, 

убив одного миротворца и ранив еще одного. Присутствие МИНУСКА также 

способствовало распространению государственной власти в стратегически важ-

ных точках, в том числе на границе с Суданом в Ам-Дафоке, где Миссия продол-

жала оказывать важнейшую материально-техническую поддержку националь-

ным силам обороны (см. приложение I, рисунок III).  

29. На юго-востоке страны были зафиксированы акты насилия со стороны бо-

евиков движения «Азанде ани кпи гбе» (ААКГ) против национальных сил обо-

роны и безопасности, МИНУСКА и гражданского населения, в результате кото-

рых погибло большое число людей, подверглось перемещению население и воз-

росли риски для безопасности гуманитарных организаций. В июне в префектуре 

Верхнее Мбому в рамках столкновений между национальными силами обороны 

и безопасности, действовавшими при поддержке сотрудников других силовых 

структур, и ААКГ, на дорогах в районе Земио произошли как минимум четыре 

инцидента, в ходе которых погибли 15 человек, в том числе 6 гражданских лиц. 

В июле в Земио вернулись несколько человек, ранее числившихся перемещен-

ными лицами, однако более 62 000 человек из Центральноафриканской Респуб-

лики живут в качестве беженцев в соседней деревне Запаи в Демократической 

Республике Конго. Поступали также сообщения о преступной деятельности бо-

евиков ААКГ в префектуре Мбому, в частности на маршруте Рафаи — Земио, 

что привело к росту числа перемещенных лиц в районе Рафаи, где в период с 

июня по начало августа их число увеличилось с 2982 до 3141 человека.  

30. 4 сентября президент подписал указ о создании Национального органа по 

деятельности, связанной с разминированием. В этом указе, разработанном при 

технической поддержке МИНУСКА и в соответствии с международными стан-

дартами противоминной деятельности, определены мандат и структура данного 

органа. В период с июня по сентябрь МИНУСКА оказывала техническую 
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поддержку в реализации национального проекта по маркировке оружия, по ито-

гам которой было промаркировано и зарегистрировано 1800 единиц армейского 

оружия, что стало первой попыткой обеспечить прослеживаемость оружия, 

предпринятой национальными силами обороны. Миссия также предоставила 

Национальной комиссии по борьбе с распространением стрелкового оружия и 

легких вооружений помощь в деле маркировки и учета оружия, собранного в 

ходе операций по разоружению и демобилизации в Малуме и Куи, до его офи-

циальной передачи национальным силам. В сентябре в рамках усилий по нала-

живанию системы безопасного и надежного управления запасами оружия были 

восстановлены один оружейный склад национальных сил обороны в Банги и два 

оружейных склада полиции и жандармерии в префектурах Омбелла-Мпоко и 

Нана-Гребизи для обеспечения безопасного и надежного хранения принадлежа-

щего государству оружия.  

31. 22 июля в ходе церемонии, проходившей под председательством прези-

дента в лагере Касаи в Банги, МИНУСКА и Миссия Европейского союза по под-

готовке армии Центральноафриканской Республики передали министерству 

обороны отремонтированную школу для подготовки персонала, состоящего на 

действительной службе. В отчетный период МИНУСКА также передала восста-

новленный полицейский участок в Мобайе, здание Главного полицейского 

управления Сибута и помещения территориальной бригады в Ам-Дафоке. 

29 июля президент подписал указ, предусматривающий укрепление правовой 

базы, регламентирущей работу Генеральной инспекции Национальной армии, и 

усиление институциональной независимости этой структуры. По состоянию на 

1 октября МИНУСКА передала национальным силам обороны и безопасности 

несмертоносное имущество и 300 мотоциклов с целью повысить их мобиль-

ность, способствовать распространению государственной власти и государ-

ственного присутствия и содействовать осуществлению комплексного плана 

обеспечения безопасности выборов, особенно в отдаленных районах. 

 

 

 IV. Права человека и верховенство права 
 

 

  Права человека 
 

32. В отчетный период число нарушений и ущемлений прав человека умень-

шилось на 16 процентов, а число жертв — на 9 процентов (см. приложение I, 

рисунок V). Небольшое сокращение этих показателей частично объясняется 

уменьшением числа нарушений прав человека, совершенных вооруженными 

группами ВВР и СМЦА, члены которых участвуют в процессе разоружения и 

демобилизации. Однако члены группировки ВВР продолжали совершать пося-

гательства на права человека. На ситуацию в области прав человека негативно 

повлияли трансграничные вторжения предполагаемых членов Сил быстрого ре-

агирования и ненавистнические высказывания в адрес общин фулани и арабов в 

префектуре Вакага. Кроме того, на нее негативно повлияли нападения воору-

женных групп в префектурах Верхнее Мбому, Уам и Уам-Пенде.  

33. С 7 июля бывший министр правительства и лидер группы «Военная коали-

ция спасения народа и восстановления» и самораспустившейся вооруженной 

группы «Революция и справедливость» Армель Сайо содержится под стражей 

без связи с внешним миром в неустановленном месте, что вызывает обеспоко-

енность общественности по поводу соблюдения его основных прав и порождает 

слухи о его предполагаемой внесудебной казни. 30 июля г-н Сайо предстал пе-

ред старшим следственным судьей суда первой инстанции Банги.  

34. По состоянию на 1 октября братья бывшего премьер-министра и лидера 

оппозиционной партии «Республиканское единство» Анри-Мари Дондра 
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Кристиан и Эзеб Дондра по-прежнему находились в предварительном заключе-

нии, которое они отбывали с момента их ареста 19 марта по обвинению в уча-

стии в деятельности, направленной на подрыв государственных институтов.  

35. 4 сентября премьер-министр объявил о начале осуществления совместного 

проекта с Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека и Структурой Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

(Структуры «ООН-женщины») при финансовой поддержке со стороны Фонда 

миростроительства. Этот проект направлен на усиление роли женщин в миро-

строительстве посредством обеспечения участия женских организаций на 

уровне префектур в управлении на местном уровне и поощрения приносящей 

доход деятельности для продвижения гендерного равенства.  

36. В отчетном периоде по-прежнему имели место случаи серьезного наруше-

ния прав детей (см. приложение I, рисунок VII). В результате активизации диа-

лога между МИНУСКА и руководством группировок ВВР и СМЦА после под-

писания Нджаменского соглашения было установлено, что реинтеграции в соб-

ственные общины подлежат 202 ребенка. МИНУСКА также продолжала сотруд-

ничать с Детским фондом Организации Объединенных Наций в вопросах реин-

теграции детей. 29 июля МИНУСКА передала правительству расположенный в 

Бангасу центр профессиональной подготовки детей и молодежи, который был 

недавно отремонтирован и оснащен необходимым оборудованием, в целях 

предотвращения вербовки и использования детей вооруженными субъектами. 

По итогам диалога с национальными силами обороны в начале учебного года 

были освобождены пять школ, которые ранее были оккупированы.  

37. МИНУСКА продолжала документировать случаи сексуального насилия в 

связи конфликтом, которые не прекращались по всей стране (см. приложение I, 

рисунок VI). Особую обеспокоенность ввиду нестабильной обстановки в плане 

безопасности и межобщинной напряженности вызывали регионы Яде, Фертит и 

Верхний Убанги. МИНУСКА обеспечивала доставку в расположенные в отда-

ленных районах медицинские учреждения наборов для обследования жертв из-

насилования, поддерживала усилия по борьбе со стигматизацией жертв сексу-

ального насилия и лиц, переживших такое насилие, и выступала за вовлечение 

женщин, связанных с вооруженными группами, в том числе тех, кто пережил 

сексуальное насилие, в процесс разоружения и демобилизации.  

38. В соответствии с политикой должной осмотрительности в вопросах прав 

человека при оказании Организацией Объединенных Наций поддержки силам 

безопасности, не относящимся к Организации Объединенных Наций, 

МИНУСКА провела подготовку 11 сотрудников сил внутренней безопасности и 

2 сотрудников национальных сил обороны по вопросам их функций и обязанно-

стей в деле соблюдения прав человека и борьбы с сексуальным насилием в связи 

с конфликтом. В ответ на просьбу правительства об оказании поддержки в раз-

вертывании или ротации национальных сил обороны и безопасности по всей 

стране МИНУСКА в соответствии с политикой должной осмотрительности в 

вопросах прав человека проверила 693 военнослужащих национальных сил обо-

роны и безопасности на предмет соблюдения ими прав человека.   

39. 8 августа правительство утвердило третий национальный план действий по 

осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, разработанный 

при поддержке МИНУСКА. Этот план будет служить основой для реализации, 

мониторинга и оценки хода продвижения повестки дня по вопросу о женщинах 

и мире и безопасности. 

 

https://docs.un.org/ru/S/RES/1325(2000)
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  Верховенство права 
 

40. 1 июля президент подписал указ о назначении 63 новых мировых судей, в 

том числе 4 женщин. Пятьдесят девять из них прошли первоначальную подго-

товку при поддержке МИНУСКА в 2023 и 2024 годах. Таким образом, общее 

число мировых судей достигло 150 (включая 16 женщин). Назначения были про-

изведены с целью укрепить деятельность 30 существующих судов и трибуналов, 

25 из которых расположены за пределами Банги, и обеспечить создание в реги-

онах еще 16 трибуналов, 6 из которых уже работают. МИНУСКА оказывает по-

мощь в направлении новых мировых судей на их посты.  

41. 20 июня судебные власти начали расследование убийства двух миротвор-

цев МИНУСКА: убийство гражданина Кении, которое произошло в префектуре 

Верхнее Мбому 28 марта; и убийство гражданина Замбии, которое произошло в 

префектуре Вакага 20 июня. Расследование этих дел продолжается. 

42. 6 октября Апелляционный суд Банги провел свою первую в текущем году 

сессию по уголовным делам. Планируется, что эта сессия завершится 31  ок-

тября. В производстве находятся в общей сложности 54 дела, в том числе 30 дел, 

связанных с сексуальным насилием, и эти дела распределены между двумя су-

дами, рассматривающими соответственно 25 и 29 дел. 19 июня Специальный 

уголовный суд вынес вердикт по делу «Нделе-2», оправдав одного человека и 

осудив шестерых, в том числе четверых заочно, и приговорив их к 18, 20 или 

25 годам лишения свободы за ряд преступлений против человечности и военных 

преступлений, совершенных в префектуре Баминги-Бангоран в 2020 году. 

28 июля Суд вынес вердикт по делу «Нделе-1», признав шесть человек, которых 

судили заочно, виновными в совершении различных преступлений против чело-

вечности и военных преступлений и приговорив их к 20 или 25 годам тюремного 

заключения. 25 июля Суд провел первое слушание по делу «Ген», в котором фи-

гурируют шесть человек (из них одного судят заочно), обвиняемых в соверше-

нии различных преступлений против человечности и военных преступлений в 

префектуре Мамбере-Кадеи в 2019 году. 

43. Пенитенциарная статистика свидетельствует об увеличении показателей 

переполненности пенитенциарных учреждений. Центральная тюрьма «Нга-

рагба» в Банги заполнена на 329 процентов своей вместимости. В предваритель-

ном заключении до сих пор находятся более 65 процентов заключенных. При 

поддержке МИНУСКА улучшились санитарные условия в пенитенциарных 

учреждениях. В связи с этим в 2025 году в пенитенциарных учреждениях было 

зарегистрировано сокращение показателя смертности по сравнению с 2024 го-

дом на 77 процентов. 

 

  Социально-экономическая и гуманитарная ситуация  
 

44. Экономика Центральноафриканской Республики продолжала развиваться 

умеренными темпами, и в 2025 году прогнозируется рост на 3 процента по срав-

нению с 1,9 процента в 2024 году. Однако, по прогнозам Международного ва-

лютного фонда (МВФ) и правительства, темпы инфляции вырастут с 1,5 про-

цента в 2024 году до 4,6 процента в 2025 году, превысив порог Центральноаф-

риканского экономического и валютного сообщества в 3 процента. Ожидается, 

что экономический рост будет обусловлен увеличением объемов потребления 

энергии, возобновлением добычной деятельности и развитием инфраструктуры, 

чему будет способствовать улучшение обстановки в плане безопасности на 

большей части территории страны. По данным МВФ, экономические перспек-

тивы по-прежнему зависят от ускорения реформ политики, связанной с рынком 

топлива, и реформ в сфере управления, а также от увеличения объема субсидий 

и льготного кредитования. 
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45. 4 июня МВФ завершил третий и четвертый обзоры работы своего расши-

ренного кредитного механизма для Центральноафриканской Республики и одоб-

рил немедленное выделение приблизительно 58  млн долл. США на удовлетво-

рение давно сформировавшихся у страны потребностей в урегулировании пла-

тежного баланса и обеспечение оказания базовых государственных услуг.  

46. 14 и 15 сентября правительство при поддержке Марокко провело в Каса-

бланке, Марокко, совещание инвесторов за «круглым столом», посвященное 

национальному плану развития. В ходе этого мероприятия правительство пред-

ставило 34 флагманских проекта в области развития стоимостью около 3,2 млрд 

долл. США в рамках ориентировочного бюджета национального плана развития 

в размере 12,8 млрд долл. США и заручилось обязательствами партнеров по про-

цессу развития и субъектов частного сектора в размере около 9,6 млрд долл . 

США. На полях совещания за «круглым столом» премьер-министр и координа-

тор-резидент объявили о создании совместного фонда на страновом уровне — 

Фонда устойчивого развития Центральноафриканской Республики. В общей 

сложности в бюджет нового фонда было привлечено 2,7 млн долл. США, посту-

пивших от Швейцарии и Фонда миростроительства.  

47. По состоянию на 2 октября план гуманитарного реагирования для Цен-

тральноафриканской Республики был профинансирован на 24,2 процента: было 

выделено 78,9 млн долл. США из необходимых 326,1 млн долл. США. Вслед-

ствие дефицита финансовых средств по-прежнему было затруднено предостав-

ление основных услуг, включая продовольственную помощь, услуги в области 

здравоохранения и деятельность по защите. В связи с этим гуманитарные орга-

низации ограничили свою деятельность предоставлением жизненно необходи-

мой помощи, в первую очередь занимаясь удовлетворением потребностей остро 

нуждающихся в помощи людей в 56 субпрефектурах из 66, первоначально за-

планированных на 2025 год (см. приложение I, рисунок VIII).  

48. Из-за действий вооруженных групп, ограниченности дорожной и другой 

инфраструктуры (например, мостов и паромов), а также наличия взрывных 

устройств в некоторых префектурах на западе страны по-прежнему было затруд-

нен гуманитарный доступ. В период с июня по октябрь было зарегистрировано 

78 связанных с доступом инцидентов, причиной которых стали отсутствие без-

опасности, бюрократические и административные препоны, а также сложности 

c физическим доступом. В 51 из этих инцидентов были затронуты сотрудники 

гуманитарных организаций. 

49. По состоянию на 31 августа в Центральноафриканской Республике насчи-

тывалось 442 320 внутренне перемещенных лиц и 62 775 беженцев и лиц, ищу-

щих убежища. По состоянию на 30 сентября в соседних странах по-прежнему 

находился в общей сложности 668 941 беженец из Центральноафриканской Рес-

публики. 

50. Вследствие конфликта в Судане в Центральноафриканскую Республику в 

период с января по август прибыло еще более 8500 суданских беженцев. От про-

блем в связи с наплывом беженцев, в том числе проблем в плане санитарии и 

доступа к пище, воде и жилью, по-прежнему страдает Бирао, префектура Вакага, 

где в пункте размещения беженцев Корси находятся 26 916 суданских беженцев, 

55 процентов из которых — женщины и девочки. По состоянию на 29 августа в 

Центральноафриканской Республике насчитывалось в общей сложности 

39 056 суданских беженцев, что на 34,7 процента больше показателя, зафикси-

рованного в сентябре 2024 года (см. приложение I, рисунок IX). 
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 V. Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике 
 

 

  Оптимизация деятельности 
 

51. Миссия продолжала реализовывать свою пятилетнюю политическую стра-

тегию, уделяя первостепенное внимание возобновлению положительной дина-

мики в проведении мирного процесса и осуществлению национальной про-

граммы разоружения, а также подготовке к выборам. Миссия сосредоточила 

усилия по оптимизации деятельности на обеспечении выполнения мандата, не-

смотря на проблемы с топливом и ликвидностью, укреплении оперативного по-

тенциала и повышении мобильности, достижении целей в области устойчивого 

развития и совершенствовании мер реагирования на распространение ложной 

информации и дезинформации. Миссия также продолжала поддерживать реали-

зацию инициатив, связанных с закупочной деятельностью на местном уровне.  

52. МИНУСКА по-прежнему испытывала проблемы с ликвидностью, что ска-

зывалось на своевременном осуществлении оперативной и программной дея-

тельности. Эти проблемы обусловили задержки в проведении запланированных 

мероприятий и реализации запланированных проектов, трудности с плановым 

техническим обслуживанием автотранспортных средств и оборудования Мис-

сии и замораживание развертывания основного персонала, включая сотрудни-

ков, обеспечивающих проведение выборов, и сотрудников, занимающихся во-

просами разоружения, демобилизации и реинтеграции. Эти проблемы свиде-

тельствуют о необходимости обеспечивать выделение финансовых средств на 

предсказуемой основе, с тем чтобы Миссия могла выполнять свой сложный ман-

дат, в том числе в ходе избирательного процесса.  

53. Миссия продолжала заниматься повышением авиамобильности, восстано-

вив 12 аэродромов для размещения воздушных судов большой грузоподъемно-

сти и многоцелевых воздушных судов. Это позволило Миссии более эффективно 

использовать свои авиационные средства и тем самым расширить возможности 

быстрого реагирования и улучшить ситуацию с гуманитарным доступом в отда-

ленные районы. В порядке уменьшения своего воздействия на окружающую 

среду МИНУСКА ввела в эксплуатацию две солнечные энергосистемы: одну в 

Бирао, префектура Вакага, и одну в Паве, префектура Лим-Пенде. Кроме того, в 

Банги и префектурах Кемо, Лобайе, Нана-Мамбере и Омбелла-Мпоко было уста-

новлено девять печей для сжигания твердых отходов, что позволило снизить 

риски для окружающей среды и здоровья людей. Миссия также установила 

шесть атмосферных генераторов воды в Бамбути, Мбоки и Обо, префектура 

Верхнее Мбому, и в Сам-Уандже, префектура Верхнее Котто.  

54. В рамках усилий, направленных на обеспечение дальнейшего наращивания 

объема закупок МИНУСКА и страновой группы Организации Объединенных 

Наций на местном уровне, в начале июля по приглашению и при поддержке 

Миссии в Банги приехала консультативная группа Конференции Организации 

Объединенных Наций по торговле и развитию, которая рекомендовала инициа-

тивы по упрощению регистрации предприятий и повышению уровня цифрови-

зации в соответствии с принципами закупочной деятельности Организации 

Объединенных Наций.  

55. По состоянию на 1 октября численность военного компонента МИНУСКА 

при утвержденной численности в 14 400 человек составляла 14 046 человек (из 

них 8,57 процента — женщины), включая 419 штабных офицеров (из них 108 — 

женщины) и 152 военных наблюдателей (из них 49 — женщины). При 
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утвержденной численности полицейского компонента МИНУСКА в 3020 чело-

век его численность составляла 2999 человек (из них 17,47 процента — жен-

щины), включая 13 гражданских лиц (из них 3 — женщины), 576 полицейских, 

набранных на индивидуальной основе (из них 179 — женщины), и 2410 человек 

(из них 342 — женщины) в составе 14 сформированных полицейских подразде-

лений и одного вспомогательного охранного подразделения. Всего в составе 

МИНУСКА служили 1506 гражданских сотрудников (из них 31 процент — жен-

щины), включая 679 международных сотрудников, 576 национальных сотрудни-

ков и 251 добровольца Организации Объединенных Наций (48 национальных и 

203 международных), а также 103 сотрудников исправительных учреждений, 

предоставленных правительством, что составляет 88  процентов от числа утвер-

жденных должностей. 

 

  Охрана и безопасность персонала Организации Объединенных Наций  
 

56. В отчетном периоде число инцидентов в области безопасности, затронув-

ших персонал Организации Объединенных Наций, по сравнению с предыдущим 

отчетным периодом увеличилось (см. приложение I, рисунок X). Было зареги-

стрировано 42 дорожно-транспортных происшествия. 16 сентября в дорожно-

транспортное происшествие попала колонна сформированного полицейского 

подразделения в составе граждан Конго: во время рутинной логистической опе-

рации бронетранспортер с семью миротворцами на борту съехал с моста и упал 

в реку Омбелла-Мпоко на маршруте Бамбари — Банги. Пять членов этого под-

разделения погибли, еще два получили ранения. Миссия при поддержке сотруд-

ников национальных сил обороны и безопасности, местных жителей и служа-

щих гражданской обороны из Камеруна провела поисково-спасательные опера-

ции. В отчетный период погибли в общей сложности 13 сотрудников Организа-

ции Объединенных Наций: 1 в результате вооруженного нападения; 5 в резуль-

тате дорожно-транспортного происшествия; и 7 в результате болезни. Кроме 

того, получили ранения 11 сотрудников: 3 в результате вооруженных нападений; 

2 в результате инцидента, произошедшего вследствие нарушения техники без-

опасности; и 6 в результате дорожно-транспортных происшествий. Сотрудни-

ками национальных сил обороны была остановлена патрульная группа миро-

творцев, но впоследствии ей было разрешено продолжить движение, а в Банги 

сотрудники национальных сил безопасности временно задержали 10 сотрудни-

ков Организации Объединенных Наций, но затем освободили их после вмеша-

тельства МИНУСКА. Кроме того, было зафиксировано пять попыток проникно-

вения на территорию комплексов Организации Объединенных Наций и 

24 кражи.  

57. В период с 14 по 16 августа МИНУСКА организовала семинар по вопросам 

охраны и безопасности миротворцев с целью повысить эффективность реагиро-

вания на существующие и возникающие угрозы и на меняющуюся оперативную 

обстановку, включая нападения на негражданский персонал. На этом семинаре 

были выработаны конкретные рекомендации, направленные на повышение 

уровня информированности о положении дел и уровня готовности, особенно в 

свете предстоящих выборов.  

 

  Серьезные нарушения дисциплины, включая сексуальную эксплуатацию и 

сексуальные надругательства 
 

58. В период с 1 мая по 31 августа МИНУСКА зарегистрировала пять заявле-

ний о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах, жертвами ко-

торых стали одно несовершеннолетнее лицо и четыре женщины. Все жертвы с 

их согласия были направлены для оказания им помощи. Однако две из них про-

живают в местах, где нет обслуживающих структур. Обвинения касаются 
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инцидентов, два из которых, как сообщается, произошли между 2024 и 2025 го-

дами, два — между 2020 и 2023 годами и одно — в неустановленную дату. Среди 

предполагаемых преступников — один представитель полицейского контин-

гента, один подрядчик Организации Объединенных Наций, два гражданских со-

трудника и один военный наблюдатель. Организация Объединенных Наций про-

водит расследование по всем этим обвинениям. Кроме того, МИНУСКА оказала 

финансовую помощь 17 жертвам, чтобы покрыть школьные расходы 19 детей, 

родившихся в результате сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств. МИНУСКА включила в число получателей помощи по линии проектов 

по сокращению масштабов насилия в общинах, включая инициативы по органи-

зации приносящей доход деятельности и профессионально-техническую подго-

товку, 88 жертв.  

 

 

 VI. Финансовые последствия 
 

 

59. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 79/302 от 30 июня 2025 года 

ассигновала на содержание Миссии в период с 1 июля 2025 года по 30 июня 

2026 года сумму в размере 1174,1 млн долл. США. По состоянию на 29 сентября 

2025 года задолженность по начисленным взносам, подлежащим зачислению на 

специальный счет для МИНУСКА, составляла 492,8 млн долл. США. Общая 

сумма невыплаченных начисленных взносов на все операции по поддержанию 

мира на эту дату составила 3762,7 млн долл. США. Выплаты в порядке возме-

щения расходов на воинские контингенты и сформированные полицейские под-

разделения были произведены за период до 30 июня 2025 года, а выплаты в по-

рядке возмещения расходов на принадлежащее контингентам имущество — за 

период до 31 декабря 2024 года. Для решения финансовых проблем, с которыми 

сталкиваются операции по поддержанию мира, МИНУСКА осуществляет планы 

действий в особой обстановке, предусматривающие 15-процентное сокращение 

расходов на текущий бюджетный период.  

 

 

 VII. Замечания 
 

 

60. Я отдаю должное усилиям, прилагаемым правительством и националь-

ными институтами Центральноафриканской Республики в рамках подготовки к 

президентским, парламентским, региональным и муниципальным выборам, за-

планированным на 28 декабря. Составление окончательного списка избирате-

лей, в котором отмечается увеличение численности избирателей и доли женщин 

среди них, знаменует собой важную веху на пути к обеспечению проведения 

транспарентных и инклюзивных выборов. Однако я по-прежнему обеспокоен 

значительным финансовым дефицитом и сопутствующими техническими и ло-

гистическими задержками в осуществлении избирательного процесса, которые 

могут подорвать своевременную подготовку к выборам и усилить политическую 

напряженность. Хотя правительство при поддержке МИНУСКА и международ-

ных партнеров предприняло шаги по активизации оперативной и материально -

технической подготовки, требуется срочная мобилизация ресурсов для обеспе-

чения осуществления избирательного процесса и соблюдения сжатых сроков, 

установленных в графике проведения выборов. 

61. Я призываю продолжать работу по налаживанию конструктивного полити-

ческого взаимодействия в преддверии выборов. Ключевое значение для содей-

ствия проведению инклюзивных выборов будет иметь значимое участие всех 

национальных заинтересованных сторон, включая женщин и молодых людей в 

качестве кандидатов и избирателей. Я хотел бы вновь обратиться к властям с 

https://docs.un.org/ru/A/RES/79/302
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призывом принять все необходимые меры для обеспечения свободы выражения 

мнений, мирных собраний и ассоциации для представителей всего политиче-

ского спектра и сохранить открытое и инклюзивное политическое и гражданское 

пространство на протяжении всего избирательного процесса. Я призываю парт-

неров поддерживать усилия правительства по привлечению финансовых ресур-

сов, необходимых для осуществления избирательного процесса, которое Орга-

низация Объединенных Наций будет продолжать обеспечивать в соответствии 

со своими мандатами. 

62. Я с воодушевлением отмечаю возобновление положительной динамики в 

мирном процессе, связанное с возвращением вооруженных групп СМЦА и ВВР 

к Политическому соглашению о мире и примирении в Центральноафриканской 

Республике, продолжающимися операциями по разоружению и демобилизации 

и реализацией мер укрепления доверия. Это свидетельствует о центральном зна-

чении Политического соглашения. Я высоко оцениваю постоянное участие га-

рантов и посредников, а также традиционных лидеров в деле обеспечения пол-

ного выполнения соглашения, подписанного в Нджамене 19 апреля.  

63. Я с удовлетворением отмечаю прогресс в обеспечении освобождения свя-

занных с вооруженными группами детей и призываю продолжать усилия по со-

действию устойчивой реинтеграции детей и женщин, ранее связанных с группи-

ровками СМЦА и ВВР. Я призываю правительство и впредь прилагать усилия к 

сохранению целостности национальной программы разоружения, демобилиза-

ции и реинтеграции. Для закрепления этих успехов потребуется постоянная тех-

ническая и финансовая поддержка и поддержка в области безопасности в целях 

продолжения операций по разоружению, демобилизации и реинтеграции, кото-

рые уже оказывают положительное влияние на обстановку в плане безопасности 

в целом. Я призываю правительство содействовать поиску жизнеспособных пу-

тей реинтеграции бывших комбатантов, чтобы не допустить возобновления 

насилия с их стороны, особенно в период проведения выборов. Я также настоя-

тельно призываю международных партнеров и далее обеспечивать непрестан-

ность этих усилий, чтобы закрепить и сохранить нынешнюю позитивную дина-

мику. Я призываю далее все оставшиеся вооруженные группы отказаться от 

насилия и присоединиться к мирному процессу.  

64. Я с воодушевлением отмечаю недавно достигнутые успехи в области без-

опасности, особенно в районах, которые ранее подвергались нападениям воору-

женных групп, в результате подписания соглашения 19 апреля и проведения по-

следующих операций по разоружению и демобилизации. Вместе с тем я 

по-прежнему обеспокоен сохраняющимся отсутствием безопасности в некото-

рых приграничных районах страны, особенно на востоке. Вызывают глубокую 

озабоченность многократные трансграничные вторжения со стороны Судана, яв-

ляющиеся причиной формирования местных групп самообороны и совершения 

ими ответных нападений. Такая тенденция представляет собой угрозу для 

межобщинного единства и примирения и подрывает усилия по распростране-

нию государственной власти и присутствия государственных институтов. Со-

хранение достигнутых в последнее время успехов в области безопасности по-

требует дальнейшего повышения уровня профессионализма национальных сил 

обороны и безопасности, а также усилий по распространению и укреплению 

государственной власти и государственного присутствия на всей территории 

страны. Я призываю все стороны воздерживаться от насилия и настоятельно 

призываю региональных субъектов поддерживать усилия по трансграничной 

стабилизации, чтобы не допустить распространения конфликтов в данном реги-

оне. 
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65. Я высоко оцениваю шаги, предпринятые правительством при поддержке 

МИНУСКА для совершенствования управления сектором безопасности. Для 

обеспечения долгосрочного функционирования профессиональных, эффектив-

ных и подотчетных национальных сил обороны и внутренней безопасности, за-

щищающих права человека, требуются постоянная и всесторонняя поддержка 

реформирования сектора безопасности и налаживания системы управления на 

стратегическом, институциональном и оперативном уровнях. Я настоятельно 

призываю власти повысить уровень координации международной помощи при 

поддержке МИНУСКА и в соответствии с национальной стратегической и нор-

мативно-правовой базой. Я с удовлетворением отмечаю создание Националь-

ного органа по деятельности, связанной с разминированием, и призываю прави-

тельство сохранять эту динамику и добиваться того, чтобы эти важные реформы 

привели к ощутимым результатам и обеспечили оперативную эффективность.  

66. Вызывают серьезную озабоченность продолжающиеся нарушения и ущем-

ления прав человека, включая сексуальное насилие в связи с конфликтом и се-

рьезные нарушения прав детей. Вооруженные группы, в том числе те, которые 

участвуют в национальном процессе разоружения, должны воздерживаться от 

совершения посягательств на права человека населения и полностью соблюдать 

нормы международного гуманитарного права и права прав человека. Я настоя-

тельно призываю правительство продолжать привлекать виновных к ответствен-

ности и обеспечивать соблюдение своих международных обязательств. Для 

укрепления национального потенциала по борьбе с безнаказанностью требуется 

постоянный приток инвестиций со стороны правительства и партнеров в разви-

тие полиции, системы правосудия и пенитенциарных учреждений. 

67. Я по-прежнему обеспокоен гуманитарной обстановкой: в стране насчиты-

вается более 442 320 внутренне перемещенных лиц, в соседних странах на по-

ложении беженцев живет 668 941 человек из Центральноафриканской Респуб-

лики, а также растет число суданских беженцев, проживающих в Центрально-

африканской Республике. Недостаток финансовых средств на реализацию плана 

гуманитарного реагирования ставит под угрозу оказание жизненно важной по-

мощи нуждающемуся населению. Я настоятельно призываю всех партнеров 

наращивать поддержку гуманитарных организаций и призываю партнеров по 

процессу развития в дополнение к оказанию чрезвычайной помощи осуществ-

лять программы, направленные на устранение факторов структурной уязвимо-

сти, повышение жизнестойкости и содействие безопасному возвращению и ре-

интеграции насильственно перемещенных лиц.  

68. Центральноафриканская Республика до сих пор сталкивается с серьезными 

социально-экономическими проблемами, включая дефицит бюджета и зависи-

мость от внешнего финансирования. Я с удовлетворением отмечаю успехи, до-

стигнутые благодаря работе расширенного кредитного механизма МВФ и со-

зыву совещания доноров за круглым столом в Касабланке. Я также с удовлетво-

рением отмечаю принятые донорами обязательства по обеспечению финансиро-

вания национального плана развития на период 2024–2028 годов. Эти усилия 

должны привести к ощутимым результатам, отвечающим интересам населения, 

и способствовать получению существенных дивидендов мира.  

69. Ближайшие месяцы будут решающими: страна готовится к проведению 

совмещенных выборов, пытаясь при этом закрепить недавно достигнутые 

успехи в установлении мира в условиях значительных ограничений в сфере без-

опасности и финансовых ограничений. МИНУСКА, действуя в соответствии с 

мандатом Совета Безопасности, по-прежнему играет крайне важную роль в 

обеспечении, поддержании и развитии непрочного прогресса, которого удалось 

добиться на сегодняшний день в Центральноафриканской Республике. Поэтому 
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я рекомендую Совету Безопасности продлить мандат Миссии до 15 ноября 

2026 года при сохранении текущей утвержденной численности военнослужа-

щих, полицейских и специалистов по пенитенциарным учреждениям и преду-

смотренных ее нынешним мандатом задач, включая оказание помощи в подго-

товке к проведению и проведении запланированных на 2025 и 2026 годы сво-

бодных, справедливых и мирных местных, президентских и парламентских вы-

боров на транспарентной, заслуживающей доверия, мирной и своевременной 

основе. Несмотря на осуществление планов действий в особой обстановке, 

предусматривающих сокращение расходов, директивные органы Организации 

Объединенных Наций должны выделять Миссии ресурсы на предсказуемой ос-

нове в объеме, достаточном для выполнения ею своего мандата. Не менее важно 

продолжать усилия по повышению эффективности деятельности МИНУСКА 

посредством обеспечения большей авиамобильности, принятия мер по обеспе-

чению устойчивости и реализации инициатив по расширению закупочной дея-

тельности на местном уровне, поскольку они имеют решающее значение для 

эффективного выполнения предусмотренных мандатом задач и формирования 

позитивного наследия деятельности по поддержанию мира.  

70. Наконец, я хочу выразить признательность моему Специальному предста-

вителю по Центральноафриканской Республике и руководителю МИНУСКА Ва-

лентине Ругвабизе, всему гражданскому и военному персоналу МИНУСКА и 

страновой группе Организации Объединенных Наций за их неустанную работу, 

осуществляемую зачастую в сложных условиях. Я глубоко признателен странам, 

предоставляющим воинские и полицейские контингенты, а также двусторон-

ним, региональным и многосторонним партнерам, чья поддержка по-прежнему 

крайне необходима для укрепления мира и стабильности в Центральноафрикан-

ской Республике. 
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Приложение I 
 

 

 A. Обстановка в плане безопасности, защита гражданских лиц 

и расширение государственной власти 
 

 

Рисунок I 

Нарушения Политического соглашения 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Источник: Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике (МИНУСКА)/Объединенная аналитическая ячейка Миссии.  

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 20. 
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Рисунок II 

Карта очагов напряженности в плане защиты гражданского населения на 1 октября 

2025 года 
 

 

 

 

 
 

Источник карты: Секция геопространственной информации. На основе карты Организации Объединенных Наций, 

Центральноафриканская Республика, февраль 2020 года, карта № 4048, ред. 9.1  

Примечания: 

  указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не подразумевают официального 

одобрения или признания со стороны Организации Объединенных Наций.  

  Более подробную информацию см. в пункте 20.  

 

 

Октябрь 2025 года 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Октябрь 2024 года 
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Рисунок III 

Сотрудники гражданской администрации на месте службы 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Секция по гражданским вопросам и Секция правосудия и исправительных учреждений.  

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 28.  
 

 

 

Рисунок IV 

Число прошедших разоружение и демобилизацию членов вооруженных групп  
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Секция по разоружению, демобилизации и реинтеграции.  

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 9.  
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 B. Права человека и верховенство права 
 

 

  Рисунок V 

  Нарушения и ущемления прав человека, 1 июня — 1 октября 2025 года 
 

 a) Негосударственные вооруженные группы 
 

 

 

 

 

 

 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 

Примечания: 

  процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных жертв. В 

статистике учитываются и субъекты, подписавшие Политическое соглашение о мире и примирении в 

Центральноафриканской Республике, и субъекты, не подписавшие данное соглашение. 

  Более подробную информацию см. в пункте 32.  
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 b) Государственные субъекты 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 

Примечания: 

  процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных жертв. 

Статистические данные включают сведения как о государственных субъектах, так и о сотрудниках 

других служб безопасности. 

  Более подробную информацию см. в пункте 32.  
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  Рисунок VI 

  Сексуальное насилие в связи с конфликтом, 1 июня — 1 октября 2025 года 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 

Примечания: 

  увеличение или уменьшение показателей может свидетельствовать о наличии тенденции, однако не 

указывает на масштабы сексуального насилия в связи с конфликтом в Центральноафриканской 

Республике, поскольку многие из таких случаев не регистрируются. Процентные показатели основаны 

на данных о числе жертв. В статистике учитываются и субъекты, подписавшие Политическое 

соглашение о мире и примирении в Центральноафриканской Республике, и субъекты, не подписавшие 

данное соглашение. 

  Более подробную информацию см. в пункте 37.  
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  Рисунок VII 

  Серьезные нарушения в отношении детей, 1 июня — 1 октября 2025 года 

 

 

 

Источник: МИНУСКА/Группа по защите детей и Страновая целевая группа по мониторингу и отчетности.  

Примечания: 

  процентные показатели основаны на данных о числе нарушений.  

  Более подробную информацию см. в пункте 36.  
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 C. Гуманитарная обстановка 
 

 

  Рисунок VIII 

  Финансирование плана гуманитарного реагирования по состоянию на 

1 октября 2025 года 

(В млн долл. США) 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Объединенное представительство. 

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 47. 
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  Рисунок IX 

  Внутренне перемещенные лица и беженцы 
 

 

 

Источник: Управление Организации Объединенных Наций по делам беженцев.  

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 50. 
 

 

 

  

 0

100 000

200 000

300 000

400 000

500 000

600 000

700 000

800 000

Ч
и

сл
о
 в

н
у
тр

ен
н

е 
п

ер
ем

ещ
ен

н
ы

х
 л

и
ц

 и
 б

еж
ен

ц
ев

Число беженцев из Центральноафриканской Республики в соседних странах

Предполагаемое число внутренне перемещенных лиц в Центральноафриканской Республике



 
S/2025/638 

 

25-16412 27/30 

 

 D. Охрана и безопасность персонала Организации Объединенных 

Наций 
 

 

  Рисунок X  

  Инциденты в области безопасности, затронувшие персонал МИНУСКА  
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Департамент по вопросам охраны и безопасности.  

Примечание: более подробную информацию см. в пункте 56. 
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Приложение II 
 

  Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике: численный 
состав военного и полицейского компонентов по 
состоянию на 1 октября 2025 года 
 

 

 

 Военный компонент  Полицейский компонент  

Страна 

Эксперты 

в командировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                              Военнослужащие Итого 

Сформированные 

полицейские 

подразделения 

Полицейские, 

набираемые на 

индивидуальной 

основе 

       
Аргентина – 2 – 2 – – 

Бангладеш 13  34 1 365 1 412 – 7 

Бенин 4 2 – 6 – – 

Бутан 2 4 180 186 – – 

Боливия (Многонациональное 

Государство) 2 4 – 6 – – 

Бразилия 3 6 – 9 – – 

Буркина-Фасо – 6 – 6 – 41 

Бурунди 7 13 747 767 – – 

Камбоджа 4 5 335 344 – – 

Камерун 3 7 750 760 320 37  

Китай 2 – – 2 – 3 

Колумбия 2 – – 2 – – 

Конго 2 4 – 6 176 – 

Кот-д’Ивуар – 5 180 185 – 47 

Чехия 3 – – 3 – – 

Джибути – – – – 180 38 

Эквадор – 1 – 1 – – 

Египет 8 28 750 786 139 26 

Франция – 3 – 3 – 1 

Габон – – – – – – 

Гамбия 3 6 – 9 – 16 

Гана 4 9 – 13 – 2 

Гватемала 2 2 – 4 – – 

Гвинея – – – – – 13 

Индия – 6 – 6 – – 

Индонезия 4 15 240 259 139 25 

Иордания 3 7 – 10 – 39 

Казахстан – 2 – 2 – – 

Кения 7  9 – 16 – – 

Мадагаскар – – – – – – 

Мали – – – – – 18 

Мавритания 9 8 450 467 318 3 
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 Военный компонент  Полицейский компонент  

Страна 

Эксперты 

в командировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                              Военнослужащие Итого 

Сформированные 

полицейские 

подразделения 

Полицейские, 

набираемые на 

индивидуальной 

основе 

       
Мексика 1 1 – 2 – – 

Монголия – 4 – 4 – 1 

Марокко 5 21 750 776 – – 

Непал 5 19 1 219 1 243 – 4 

Нигер – 8 – 8 – 47 

Нигерия – 8 – 8 – 6 

Пакистан 9 31 1 371 1 411 – 7 

Парагвай 2 2 – 4 – – 

Перу 7 9 220 236 – – 

Филиппины 1 1 – 2 – – 

Португалия – 5 208 213 – 8 

Республика Молдова 3 1 – 4 – – 

Румыния – – – – – 4 

Российская Федерация 3 8 – 11 – – 

Руанда 6 28 2 101 2 135 640 49 

Сенегал – 14 180 194 498 37 

Сербия 2 3 70 75 – – 

Сьерра-Леоне 4 3 – 7 – – 

Испания – – – – – 4 

Шри-Ланка – 3 110 113 – – 

Швеция – – – – – – 

Того 4 7 – 11 – 44 

Тунис 3 14 829 846 – 42 

Турция – – – – – 1 

Объединенная Республика 

Танзания – 8 510 518 – – 

Соединенные Штаты Америки – 5 – 5 – – 

Уругвай  – 3 – 3 – – 

Вьетнам 1 7 – 8 – 6 

Замбия 7 17 910 934 – – 

Зимбабве 2 1 – 3 – – 

 Всего  152 419 13 475 14 046 2 410 576 
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